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BODE YAN L I M B U R G 
IS gemeen wel zyn. — Godsdienst. — Vaderland. — Vryheid. 

Men schryft in by A . S C H O O F S , eigen.-uitg. van het Y R Y E BLAD, vvekelyks verschynende des zaterdags 's avonds. — Abonnement prys : voor de stad, S fr. per jaer; 3 fr. per half jaer ; 
1-75 per trimester. Voor buiten, 5-o0 per jaer ; 3 fr. per half jaer ; 2 fr. per trimester. Vooraf betaelbaer. — Alle toezending van brieven, geld, enz. moet ons vrachtvry geworden. 

ALGEMEEN OVERZIGT. 
E e n e g r o o t e v e r a n d e r i n g van d e n k w y z e v e r t o o n t 

zich s e d e r t een ige d a g e n in d e e n g e l s c h e d a g b l a -
den. Al d e o r g a n e n d e r o p e n b a r e meen ing*ve r -
d u b b e l e n h u n n e a e n v a l l e n tegen R u s l a n d . Dit fe i t 
is van g r o o t b e l a n g , o m d a t h e t een d u i d e l y k v o o r -
teeken is d e r ne ig ingen d i e m e e r en m e e r ve ld 
winnen in d e off ic ieë le k r i n g e n . Voora l d e Times, 
die g r o o t e sp iege l d e r o p e n b a r e d e n k w y z e , is he -
den v e r r e van d e n d a g w a e r o p h y , n a d e a f k o n -
diging van h e t a n t w o o r d van p r i n s G o r l s c h a k o f f 
aen h e t g o u v e r n e m e n t a e n r a e d d e « o m d e n e d e r -
laeg te v e r d u r e n en d e v e r n e d e r i n g in d e n zak t e 
s teken. » De Times s p o o r t h e t e n g e l s c h gouve r -
n e m e n t aen o m zyne g e k w e t s t e ee r en e igen l i e fde 
he rop t e b e u r e n , en voorz i e t h e t o o g e n b l i k d a t 
Vrankryk , z ich t o t d e n o o r l o g b e s l u i t e n d e , E n g e -
land n ie t o n z y d i g zal k o n n e n b lyven . Nog zeer o n -
langs v o e r d e d e Times e e n e g a n s c h a n d e r e t a e l ; 
deze o m k e e r i n g in zyne z i e n w y z e is een b e d u i d e n d 
teeken e e n e r w y z i g i n g in d e ne ig ingen d e r o p e n -
bare m e e n i n g in E n g e l a n d . 

De Morning Post, h e t o r g a e n v a n L o r d P a l m e s -
s ton , is n o g hev ige r in zyne aenva l l en tegen R u s -
l and . Het b l a d voorz i e t h e t o o g e n b l i k d a t Rus -
l a n d , h e t g e d u l d d e r i n w o o n e r s u i t g e p u t en t o t 
't e i n d e g e d r e v e n h e b b e n d e , deze s t a d zal in a s c h 
leggen en h a e r v a n d e k a e r t v a n E u r o p a zal d o e n 
v e r d w y n e n . 

« De m o g e l y k h e i d v a n z u l k e g e b e u r t e n i s , zegt 
de Moning Post, s c h y n t n i e t g e n o e g z a e m d e a e n -
dacht d e r m o g e n h e d e n t o t z ich t r e k k e n . S e d e r t 
eenigen t y d , evenwel , d o e t a l les deze lve v o o r z i e n . 
De p l u n d e r i n g d e r w o o n i n g e n Z a m o ï s k i w a s 
slechts een s t r o o i a e n t o o n e n d e van w a e r d e w i n d 
blies. De d i p l o m a t i e k e t u s s c h e n k o m s t is m i s t u k t , 
maer h e t is v o o r d e m o g e n d h e d e n n i e t t e l ae t o m 
aen R u s l a n d e e n e p r o t e s t a t i e t o e t e z e n d e n van 
aerd o m h e t w e z e n l y k d u i v e l s c h s c h e l m s t u k d a t 
het b e r a e m t , t e b e l e t t e n . 

Deze h o u d i n g d e r e n g e l s c h e d r u k p e r s h e e f t een 
zulk k a r a k t e r g e k r e g e n d a t d e R e u r s te L o n d e n er 
door v e r o n t r u s t is g e w o r d e n en e r d e n t e g e n s l a g 
van gevoeld hee f t . 

L A U R A 
V E R V O L G O P 

SIMON E Y C K E L V E L T . 
EEN VERHAEL UIT DE KEMPEN. 

DOOR J . A . H . L EYNEN . 

2DE Deel. 

I. 
Dertigmael heeft de tyd de volledige en ononderbrokene 

afwisseling der jaergetyden met regelmatigheid volbragt, 
dertigmael hebben planten en boomen hun groen aenvaerd 
en weder afgelegd, voor den een en dertigsten keer tooit 
zich de natuer met haer ryk en statig kleedsel sedert wy de 
kennis van den ouden heer Lorman en zynen zoon gemaekt 
hebben 

Nauwelyks begon de honigbie haren dagelykschen arbeid 
en nog had de warme morgenzon de koele dauwdruppelen, 
die als duizende peerlen op het jeugdige tuingewas lagen te 
glinsteren, niet weggezogen, toen Laura eenzaem en moe-
deloos, gelyk eene kwynende bloeme, de schoone natuer 
van uit haer geurig zomerhuisje met onverschilligen blik zag 
ontmaken. 

De maegd uit welker geschiedenis ik een bladje ga afschry-
ven, had pas haer zeventiende jaer zien eindigen, en toch 
had zy reeds meer dan eens aen den bitteren kelk van tegen-
spoed moeten drinken. 

Ruimschoots bedeeld met al wat de natuer eener vrouwe 

W y h e b b e n e c h t e r n i e t s s te l l igs v e r n o m e n a e n -
g a e n a e d e g e n o m e n of te n e m e n bes lu i t en d e r m o -
g e n d h e d e n , t en gevolge d e r l ae t s t e d e p e c h e n v a n 
p r i n s G o r t s c h a k o f f . 

P r i n s C z a r s t o r y s k i , d e off icieela a g e n t v a n h e t 
n a t i o n a e l g o u v e r n e m e n t van P o l e n , h e e f t aen d e 
k a b i n e t t e n v a n P a r y s en van L o n d e n eene s te l l ige 
v r a e g t o e g e s t u e r d ten e i n d e P o l e n zou e r k e n d w o r -
d e n als o o r l o g v o e r e n d e p a r t y . Deze off icieele a k t 
is v r y b u i t e n d e d i p l o m a t i e k e g e w o o n t e n . Het fe i t 
a l leen d e r o n t v a n g s t z u l k e r v r a e g zou d e g e v r a e g d e 
e r k e n n i n g in z ich b e v a t t e n . P r i n s C z a r t o r y s k i 
h e e f t , t o t h e d e n , h o e g e n a e m d geen off icieel k a r a k -
t e r o m n a m e n s een ï a n d m e t a e e u r o p e s c h e g o u -
v e r n e m e n t e n te o n d e r h a n d e l e n . S o m m i g e d a g b l a -
d e n u i t P a r y s m e l d e n d a t z y n e v r a e g heden zal 
o n d e r z o c h t w o r d e n in d e n m i n i s t e r r a e d v o o r h e -
d e n zelf b y e e n g e r o e p e n in d e Tu i l e r i en o n d e r 
v o o r z i t t e r s c h a p d e s ke izers . 

O n d e r t u s s c h e n s c h y n t R u s l a n d z ich t e h a e s t e n 
o m Po len en L i t t h a u e n in een o n m e e t b a e r k e r k h o f 
te v e r a n d e r e n . De ve lden w o r d e n e r d o o r d e 
w o e s t e s o l d a t e n van d e n cza r te v u e r en t e z w e e r d 
gezet , d e i n w o o n e r s aen d e ga lg o p g e k n o o p t , of 
d o o r h e t h o o f d g e b r a n d , of in l a n g e r y e n n a e r d e 
m y n e n v a n S ibe r i e w e g g e v o e r d . H e d e n n o g v e r n e -
m e n w ry d o o r e e n e d e p e c h e u i t K o e n i n g s b e r g , van 
8 o c t o b e r ' d a t Generae l Murawief f n a e r h e t b i n -
n e n l a n d van R u s l a n d h e e f t d o e n w e g v o e r e n d e 
g a n s c h e b e v o l k i n g van Dubicze , van K r a k a l en van 
Kleciszki , en d a t d i e z ie l looze slaef van een ziel-
loozen ke izer h a e r d o o r r u s s i s c h e k o l o n i s t e n h e e f t 
v e r v a n g e n . 

Uit K o p p e n h a g e n m e l d t m e n d a t h e t a l l i an t i e -
v e r d r a g d e r Noorc l sche S ta t en aen d e w e s t e l y k e 
m o g e n d h e d e n is m e d e g e d e e l d g e w o r d e n ; V r a n k -
ryk h e e f t e r o p zee r a e n m o e d i g e n d e n t o o n o p 
g e a n t w o o r d . In een b a n k e t d a t g i s t e r en p l a e t s 
g r e e p h e e f t p r i n s C h r i s t i e r n eenen h e i l d r o n k i nge -
g te ld w a e r i n h y zyne o v e r t u i g i n g h e e f t u i t g e d r u k t 
da t e lke Deen zyne f o r t u i n en zyn leven zal w i l l en 
o p o f f e r e n o m D e n e m a r k e n ' s o n a f h a n k e l y k h e i d d e 
r e g t e t e h a n d h a v e n . 

De k o n i n g h e e f t g e a n t w o o r d : De w o o r d e n d e s 
p r i n s e n zul len ove ra î w e ê r k l a n k v i n d e n . Ik w e n s c h 

kan schenken, was zy het voorwerp geweest van de teederste 
liefkozingen harer ouders. 

Een innig gevoel van betaemlykheid paerde zich in haren 
boezem aen de teederste liefde en de opregtste 'zedigheid ; 
hare gestalte was fyn en regelmatig en nogtans was zy noch 
te fyn noch te weelderig; haer tred was gemakkelyk, ja, 
zwierig, en evenwel geleek hy niet aen die wulpsche gemaekt-
heid van dien eener modejuffer. 

Wanneer soms de ernst hare hemelblauwe oogen als twee 
vuersprankels deed fonkelen, dan verrieden hare blikken 
eene sterke, ja, mannelyke ziel; maer antwoordden zy aen 
de liefkozende streelingen der moeder, dan was Laura gansch 
teederheid ; ô ! dan was zy een engel ; — een ligte blos lag 
over hare wangen gespreid, en de glimlach der onnoozelen 
zweefde bestendig rondom hare lippen, haer hoofdhaer was 
zwart gelyk het git der ravenwieken en daelde met bevallig-
heid langs het aenminnige gelaet. 

Niets, zoo het scheen, had de Schepper gespaerd om haer 
het afgodsbeeld harer ouders te maken ; en nogtans waren 
het nu juist hare ouders die haer lyden veroorzaekten; haer 
vader was het die de hemelschoone droomen waer mede 
de jonge inbeelding der teedere maegd hare loopbaen had 
versierd, in eenen wenk als rook deed verdwynen. 

Nu treurde Laura, nu verging zy als eene lenteroos onder 
de gloeijende stralen der zon, van regen en verkwikking 
beroofd. 

Arnold Derinkx, Lauras vader, was een man met reuzen-
achtige spieren, zyne woeste blikken, zyn breed voorhoofd, 
dat somtyds duizend rimpels doorploegden, de stuerschheid 
die op gansch zyn gelaet verspreid was, de bitsige spotlach 

d e n v r e d e ; d o c h zoo h e t o n m o g e l y k is denze lve 
t e b e h o u d e n , d a n zal h e t g e t r o u w e vo lk d e n ko -
n i n g o n d e r s t e u n e n . 

De f r a n s c h e Moniteur k o n d i g t b r i e v e n af u i t 
P e k i n g w a e r i n g e m e l d w o r d t d a t d e f r a n s c h e lega-
tie m e t w e l g e l u k k e n s t a p p e n h e e f t gezet t en e i n d e 
d e ve rvo lg ing t egen d e k a t h o l i e k e n in zeke re p r o -
v in t i ën te d o e n o p h o u d e n . 

Men m e l d t u i t Nape l s , den 8 deze r , d a t S t e r b i n i , 
g e w e z e n t r i u m v i r v a n R o o m e n en ko l lega v a n 
Mazzini , is overleden. . Zyn l v k d i e n s t w e r d gecele-
b r e e r d d o o r d e a s soc ia t i e d e r l i b e r a l e pr ies) e r s . 

Let op den vlieger van papier, 
Gerezen tot den hemel schier, 
Die, zoo de jongen lost de koord, 
Gaet echter nog gedurig voort. 

T o e n L u t h e r in h e t b e g i n d é r z e s t i ende e e u w 
o p z e k e r e n a v o n d zyne k a p a f h i n g , ze m e t h e t 
s p o o k d e r v e r t w y f e l i n g o p zyn aengez ig t z u c h t e n d 
b e s c h o u w d e en t evens v e r n a m h e t g e e n zeke r n o c h 
A r c h i m è d e , n o c h N e w t o n , n o c h Le ibn i t z h e m 
h a d d e n m o e t e n l e e r e n , n a m e l y k d a t zy, h o e l ig t 
o o k , n i e t j u i s t un atome dans le vide, een o n d e e l 
in h e t l ed ige w a s , deze lve g r i m m i g v a s t g r e e p e n 
w o e d e n d n a e r d e n h e m e l s l i n g e r d e , s t o n d h y i n 
zyne e n g e ce l o p h e e t e r kolen d a n Weleer A n c h i s e s 
in h e t b r a n d e n d e T r o j e . . . W a t ! h y zou zyn leven 
in een k l o o s t e r o v e r b r e n g e n : h y ! zoo fluksch e n 
vee rd ig , zoo m i l d b e d e e l d , d ie m e e r b e g a e f d h e d e n 
b e z a t d a n al d e o n g e p l u i m d e tweevoe t ige e k s t e r s 
d e r w e r e l d . . . Ry du ive l en h e l ! z w o e r h y il faut 
sortir d'ici... E r w a s we l ié ts d a t h e m i n w e n d i g 
t o e r i e p : b lyf s t a e n , ee r looze , u w b e s l u i t is e e n e 
v e r m e t e l e o n d a n k b a e r h e i d . . . een e e u w i g e h o o n 
t egen al w a t he i l ig i s . . . een v loek t egen d e z a m e n -
l e v i n g ! . . . Gy h e b t d e n p leg t igen e e d a f g e l e g d 
n i m m e r den s t a n d a e r d van den l e v e n d e n G o d ' t e 
ve r l a t en ! . . . ' Gy h e b t u v r y wi l l ig g e s c h a e r d o n d e r 
h e t v a e n d e l d e r evange l i s che helcten en n u h e l a e s ! 
ve rva l t gy in l age k u i p e r y e n en w e l d r a m i s s c h i e n 
zie ik u in d e n a f g r o n d d e r k e t t e r y r o l l e n , v i n d ik 
u w e ê r in d e g e z e l s c h a p p e n d e r g o d l o o c h e n a e r s 
en g o d s d i e n s t h a t e r s ! . . . Heb t gy v e r g e t e n al d e 

die somtyds zyne lippen samentrok, getuigden eener ziele 
die met woedende driften te doen had en tot alle buitenspo-
righeden kon aenzetten. 

Door de fortuin met ryke milddadigheid bedeeld, leefde 
hy kommerloos met Laura, zyn eenig kind, en met zyne 
vrouw Maria in een klein dorp der Luiksche Kempen. 

Een liefelyk buitengoed, aen den Noord-Westen kant. der 
gemeente Exel gelegen, was Derinkxs woonplaets. Zyn 
vader had dit kasteeltje van de ongelukkige voorouders 
Eyckelvelts gekocht. 

Immeraen was Laura door haren vader met teederheid en 
innige liefde behandeld geworden; doch wanneer hy be-
merkte dat zy de herhaelde bezoeken van eenen wel is waer 
welgesteldën, maer toch boerenjongen van Hechtel met liefde 
scheen aen te nemen, maekte die teederheid plaets voor éene 
soort van strengheid die hy echter nog in zynen boezem 
opsloot. 

Joseph was het voorwerp van zynen bittersten haet ; 
Derinkx aenzag den schuldeloozen jongeling als een vyand 
dien hy verfoeijen, ja, verderven moest. De redenen dezes 
diepen afkeers zyn ons onbekend ; sleehts weten wy dat 
Arnold vroeger zelfs wel eenige genegenheid voor Joseph 
voedde, want hy zelf had hem dikwyls tot een bezoek te 
zynent uitgenoodigd. 

Welligt spèelde de kwaedsprekery eene groote rol iri dén 
gemoedsommekeer van Lauras vader. 

De eerste maetregel die hy dan nemen zou, was kyne 
vrouw te waerschuwen dat zy Laura van deie Verkeering 
moest aftrekken. 

Maria's inborst was door zwakheid ^ëkenméi'kt; zy vreesde 



z o r g e n d i e m e n h i e r v o o r u g e n o m e n h e e f t , m e t 
w e l k e t e e d e r h e i d m e n u a e n v e e r d d e en s c h u i l -
p l a e t s en v o e d i n g en k l e e d e r e n s c h o n k , m e t w e l k e 
l i e f d e m e n u s t e e d s g e l e i d d e o p d e b a e n d e r v e r -
l i c h t i n g , d e r k e n n i s s e n en w e t e n s c h a p p e n ? ? ? 
D u r f d e t gy m e e r v a n e e n e m o e d e r w e n s c h e n , en 
a l d i e g u n s t e n n o g t a n s zyt gy z o n d e r u i t z o n d e r i n g 
a e n d e é é n e w a r e K e r k v e r s c h u l d i g d . . . D o c h un 
lâche est un lâche : L u t h e r b leef h a r d n e k k i g . . . 
E e n w e i n i g l a t e r d w a e l d e h y a l s e e n s c h i m i n d e 
d u i s t e r n i s o m e e n e o p e n i n g t e z o e k e n l a n g s w a e r 
h y z o u d e g e w y d e m u r e n o n t v l u g t e n . Mae r t e v e r -
geefs . Alles w a s even d ig t . U i t g e p u t en v e r m o e i d 
v o n d h y in d e r u s t d e v e r k w i k k i n g d e r b o o z e n . 
N a u w e l y k s w a r e n z y n e g e d a c h t e n e e n i g z i n s ge s t i l d 
of d e g e v l e u g e l d e w i c h t j e s , d i e m e n d r o o m e n h e e t , 
v e r v u l d e n z y n e i n b e e l d i n g m e t a l d e v e r w a r d e • 
a e n d o e n i n g e n , w e l k e g e s t a d i g zyn gees t o n d e r -
h i e l d e n . E e n v e r l o k k e n d e g l i m l a c h zweef o p z y n e 
l i p p e n . . . 

Des herten grond 
Blykt uit den mond. 

Het u e r v a n m i d d e r n a c h t i s d a e r . . . P h i l o m e e l s 
b e k o o r l y k l i e d d r o n g a l s e e n e t o o v e r e n d e m e l o d y 
i n h e t k a m e r k e n v a n d e n m o n i k . . . E e n e s t r a e l d e r 
h o o p , een b l y d e gil o n t v l o o g e e n s k l a p s z y n gefol -
t e r d g e m o e d : d e z a e l ! . . . Y l ings en b e v e n d s n e l d e 
h y e r h e e n . . . W e l k e v e r r a s s i n g ! e e n e s t i l le d r u k -
k i n g o p e n d e h e t v e n s t e r . . . en d i t m a e l g e e n e yze-
r e n s t a v e n , d i e h e m d e d e n t e r u g d e i n z e n . V a e r w e l , 
m o m p e l d e h y . . . t e r w y l h y z i ch o v e r w i p t e . . . Met 
d e n d a g e r a e d v a n h e d e n zal v o o r m y e e n n i e u w 
leven a e n v a n g e n ! . . . W e e h e n ! . . . d i e m y e e n s v e r -
v o l g d e n . M v n e s t e m zu l l en zy h o o r e n w e ê r g a l m e n 
v a n ' t e e n e tot h e t a n d e r e e i n d e d e r a e r d e . . . 

I n a f w a c h t i n g d a t w y L u t h e r n a d e r k e n n e n , 
l a t e n w y u r e e d s o o r d e e l e n , l eze r , t o t w e l k e p a r t y 
h y b e h o o r d e . 

O n z e t e g e n s t r y d e r s s t a e n a l t o o s g e r e e d o m te k a m -
p e n o p d e b r e s : w a e r o m z o u d e n w y h u n v o o r b e e l d 
n i e t n a v o l g e n ? W y m o e t e n d e s t e m e e r k r a c h t a e n 
d e n d a g l e g g e n , d a e r w y t e g e n e e n e s t e r k g e o r g a -
n i s e e r d e p a r t y s t r y d e n m o e t e n , d i e d e « t u c h t » t o t 
po l i t i ek l e e r s t e l s e l h e e f t , e n h e t g e w e l d , h e t b e d e r f 
en d e v e r l y d i n g , d o o r d e o p p e r m a g t g e d r e v e n , t o t 
b e t o o g i n g s - m i d e l e n bez i t . 

O n z e v r i e n d e n m o e t e n d e n m o e t n i e t l a t e n v a l l e n , 
H e t g e w i g t i g e p u n t i s d i t , n a m e l y k , z i ch t e b e r e i d e n 
o m d o o r e e n e z e g e n p r a e l o p d i t n i e u w o n g e l u k t e 
a n t w o o r d e n , w a n n e e r zy t o t e e n e n i e u w e k i ez ing 
zu l l en g e r o e p e n zyn . 

De l i b e r a l e p a r t y h e e f t t e Nyve l n i e t s g e w o n n e n , 
w a n t d e h e e r L e l i a r d y d e B e a u l i e u v e r v a n g t e e n e n 
l i b e r a e l . L a e t o n s d e o p e n i n g d e r K a m e r a f w a c h t e n 
e n e e n m i n i s t e r i e de B r o u c k e r e z a l d e p l a e t s i n n e m e n 
v a n h e t m i n i s t e r i e F r è r e - R o g i e r , d a t g e e n e m e e r -
d e r h e i d s t e r k g e n o e g o m t e r e g e e r e n m e e r bez i t . 
Nog zes w e k e n g e d u l d e n h e t k a t s e i m i n i s t e r i e h e e f t 
geen o l ie m e e r o p d e l a m p . 

De k a n d i d a t u e r v a n d e n h e e r Graef F e r d i n a n d 
d e Meeûs is t e Nyvel m i s l u k t . De h e e r L e h a r d y ^ d e 
B e a u l i e u , m i n i s t e r i e e l e n k a n d i d a e t h e e f t d e b o v e n -
h a n d b e h o u d e n m e t e e n e m e e d e r h e i d v a n 42 s t e m -
m e n . De h e e r L e h a r d y h e e f t 1 , 3 1 3 en d e h e e r g rae f 
d e Meeûs 1 ,271 s t e m m e n b e k o m e n . E r w a r e n 2 , 5 9 5 
k i e z e r s . Deze k i ez ing v e a n d e r d n i e t s a e n d i e v a n 9 
j u n y 11. d e w y l h e t h i e r o m e e n e n m i n i s t e r i e e l e n k a n -
d i d a e g a e t , d i e i s g e r o e p e n v o o r d e n o v e r l e d e n e n 
h e e r d e C h e n t i n n e s , i n s g e l y k s ministerieelsgezind, 
t e v e r v a n g e n ; n i e t t e m i n l e v e r t o n s d i e k i e z i n g h e t 
b e w y s , d a t d e o r g a n i s a t i e d e r k o n s e r v a t i e v e p a r t y 
o n o n t b e e r l y k is o m m e t g e l u k d e n s t r y d te s t r y d e n . 
V o o r o n s b e s t a e n in h e t a r r o n d i s s e m e n t Nyvel w e -
z e n t l y k e e l e m e n t e n o m te s l a g e n e n t e g e l u k k e n : 
o n s o n t b r e e k t n i e t s d a n d e v a s t e n w i l . N i e t t e g e n -
s t a e n d e d e t u s s c h e n k o m s t v a n a l l e d e a g e n t e n d e r 
o p p e r m a g t i n d e n k i e s s t r y d , is d e m i m s t e r i e e l e 
k a n d i d a e t s l e c h t s m e t e e n e e n k e l e m e e d e r h e i d v a n 
4 2 s t e m m e n d o o r g e k o m e n . I l e t v o o r g a e n d e b e w y s t , 
d a t d e k o n s e r v a t i e v e p a r t y w a n n e e r zy e e n w e i n i g 
k r a c h t en g o e d e n w i l i n s p a n d e , g e m a k k e l y k z o u 
k u n n e n i n d a t gewig t ig a r r o n d i s s e m e n t d e b o v e n -
h a n d b e k o m e n . 

W y s p o r e n b y g e v o l g o n z e v r i e n d e n a e n , v a n 
h u n n e k r a c h t e n z a m e n t e s p a n n e n e n z ich t e b e r e i -
d e n o m h o o f d t e b i e d e n a e n d e m i n i s t e r i e e l e p a r t y 
w a n n e e r n i e u w e k i e s s t r y d e n m o e t e n p l a e t s h e b b e n 

Zaek Kufipfman. 

Onze ministerieele dagbladen hebben te Dendermonde 
weêr eenen thema gevonden, om de geestelykheid en vooral 
Mgr. van Gent, eens duchtig aen te vallen. 

Wy willen sperken van de zaek-Rnüpfman, een afgestelden 
overste der abdy van Afflghem, beschuldigd van ontvreem-
ding, misbruik van handteeken — niets minder dan dat. Dit 
belet niet dat Knüpfman, meer toegenegenheid van wege de 
ministeriëele dagbladen bekomt dan wel de overige geeste-
lykheid, vooral Mgr de bisschop van Gent die Knüpfman uit 
zyn gezag ontsloeg. 

De advokaet Dubois — de valsche mandementmaker van 
Gent, de afgod van het schyn-liberalismus — komt als ver-
dediger van den afgestelden overste voor de balie, en laet 
niet na zooveel slyk als mogelyk is op alb en kassuifel te 
werpen. 

Zonder nog eenige reden tot verdenking te hebben, spuwt 
de advokaet Dubois reeds zyne gal uit tegen de geestelykheid; 
hy roept luidop, in getuigenissen van geestelyken, al mogten 
deze die onder eed afleggen, geen volle vertrouwen te kun-
nen stellen; en deregtbank, in plaets van weerdig de getui-
gen, en vooral eene geheelen stand, die daer toch niet in zaek 
is, onder hare bescherming te nemén, laet enkel eene zwakke 
protestatie hooren, 

Van waer dit soort van sympathie, welke de ministeriëele 
bladen voor Knüpfman aen den dag leggen ? Tot nu toe had-
den wy het niet wel begrepen, maer de Stad Gent komt het 
ons aen den dag brengen. Ziehier wat wy in dat blad lezen, 
sprekende over Knüpfman : 

« Wat er van zy, indien ik moet gelooven wat ik rond my 
hoor zeggen, zouden zyne hoedanigheid van vreemdeling, 
zyne liberale gevoelens, zyne genegenheid voor de middelbare 
school van de stad, waervan de leerlingen in zyne kerk het 
godsdienstig onderwys kregen, welken, de geestelykheid hun 
had geweigerd te geven, weldra zyne kloosterlingen tegen 
hem ingenomen hebben. Men eindigde met zyne afstelling te 
bekomen. » 

Knüpfman was dus, volgens het gentsche blad, een liberael 
man — dat is een verlicht geestelyke. Van dien kant zouden 
wy er niets tegen hebben — maer wy houden niet meer van 
die liberaliteit, als wy zien van wat die overste « met zyne 
liberale gevoelens » beschuldigd wordt. Ziehier wat men in 
de dagbladen leest : 

De beschuldigde heet Francies Knüpfman ; hy is 37 jaren 
oud en geboren te Rhode in Westphalië, kloosterling by het 
order der benediktynen,van den Gassin-berg, onder den naem 

van pater Ludger, gewezen overste der abdy van SS. Pieter 
en Paulus, gezegd Afflighem, te Dendermonde. 

Zyn medebeschuldigde is M. Gustaef Van Langenhove, 
oud 43 jaren, geboren te Dendermonde grondeigenaer en 
bureel-overste der hypotheek-bewaring. 

Beiden zyn beschuldigd : 
a) Van eenen blanc-seing misbruik gemaekt hebbende die 

aen Knüpfman was toevei trouw en op eene bedriegelyke wyze 
daerop eene verpligting of kwytbrief te hebben geschreven, 
welk de persoon of de fortuin van den onderteekenaer Jaco. 
bus Hellemons, pastoor te Wouw, komprometteerde ; 

b) Van ten minste gezegde akte te hebben ontvreemd ten na-
deele zynen echten eigenaer, terwyl zy maer aen Knüpfman 
in bewaring was gegeven, met last haer terug te geven, haer 
te vertoonen of er gebruik van te maken. 

c) Van ten nadeele der kloosterlingen, de gemeenschap van 
Afflighem uitmakende, bedriegelyk ontvreemd te hebben : 28 
obligatiën van de spaensche openbare schuld, tot eene weerde 
van 48,600 fr. beloopende ; 2° zes metalieken van Oostenryk 
van 1000 guldens ieder; 3° verscheidene koupons van gezeg-
de obliegatiën en metalieken, te samen tot eene som van 
1,441-45 fr. beloopende; 4° omtrent 5000 fr in speciën. 

d) Ten minste van gezegde intrest-koupons te hebben ont-
vreemd of verkwist ten nadeele van hunne eigenaers, daer 
zy maer aen Knüpfman waren toevertrouwd ten titel van de-
pot, met last van ze terug te geven, te vertoonen of er een 
bepaelt gebruik van te maken. 

e) Het zy als dader of medepligtige, om 1° door schuldige 
werkingen ol bedrog, tot het plegen der feiten mede te heb-
ben geholpen of onderrigtingen om ze te plegen te hebben 
gegeven; 2° de middels te hebben bezorgd, die tot het plegen 
der feiten gediend hebben, wetende waervoor zy moesten 
dienen ; 3° met kennis van zaken den dader van gezegde mis-
daden of overtredingen geholpen of bygestaen te hebben in 
het voorbereiden, vergemakkelyken of plegen der feiten ; 4° 
voorbedachtelyk al of een gedeelte der ontvreemde dingen 
vebreeld, ontvreemd of bekomen te hebben by middel van 
gezegde misdaden of overtredingen. 

f) De eerste beschuldigde alleen: van te Dendermonde, in 
den loop van 1863, ten nadeele van gezegde kloosterlingen 
1° eene doos met zilveren zegel; 2° eene beurs 27 vreemde 
munstukken inhoudende in zilver of koper. 

g)\ an inden loop van 1861 tot 1862 ontvreemd of ver-
kwist te hebben, ten nadeele van Wenceslas Essingholt, 
broeder van de abdy, eene som van 6000 fr., die aen den 
beschuldigde in bewaring was gegeven. 

hare dochter eenig leed aen te doen, en derhalve was het 
haer onmogelyk dezen stap te wagen, te meer daer zy zelve 
behagen schepte in deze verkeering, mits er op Joseph niets 
was af te wyzen. 

Inderdaed, moed en mannelyke kracht vereenigden zich 
in hem aen goedaerdigheid en meest alle de hoedanigheden 
die eenen jongeling prysbaer kunnen maken. 

Was hy niet altyd van opvliegendheid vry te spreken, het 
mangelde hem toch niet aen vooruitzigt, en telkens wist hy 
zyne schuld te bekennen en uit te wisschen. 

Maria bestond het bygevolg aen haren echtgenoot te ver-
trouwen dat zyne eischen niet billyk waren en hy integen-
deel Laura's voornemen moest inwilligen. 

Deze weigering joeg de verbittering van Derinkx ten top ; 
hy spaerde aen Maria noch scheldwoorden noch verwytin-
gen ; hy bedreigde haer op allerlei manieren en besloot ein-
delyk aen zyne dochter kortaf het bevel te geven Joseph 
nimmermeer by haer toe te laten. 

Zoodra was dit besluit niet genomen of het werd ten uit-
voer gebragt. 

De woorden van Arnold waren een' donderslag voor Laura ; 
nooit, nooit had zy één oneffen woord uit den mond haers 
vaders gehoord; en nu waren het en op haer en op Joseph 
schimpnamen na schimpnamen en lasteringen na lasteringen, 
het strengste verbod en de gruwzaemste bedreigingen; — 
ook belette haer de angst en de verslagenheid eene sylbe te 
antwoorden op het gezegde haers vaders. 

Wanneer zy tot het bewustzyn terug kwam kon zy nauwe-
lyks aen het gebeurde geloof slaen; maer de stuersche blik-
ken haers vaders kwamen haer weldra van deszelfs wezen-
lykheid overtuigen. 

Van dezen oogenblik af was er geene vreugde meer in het 
eerst zoo gelukkige huisgezin. 

Laura treurde nu reeds drie dagen lang om de smerten die 
zy hare moeder zag lyden ; zy weende om de wreede onver-
biddelykheid haers vaders. 

Met yzing verwachtte zy het oogenblik welk Joseph in het 
ongeluk zou storten. Eene siddering doorliep alle hare lid-
maten wanneer zy overdacht dat haer vriend, haer geliefde 
welligt eensdaegs haer zou komen bezoeken, en dat haer 
vader niet zou aerzelen hem barsch en onbeleefd ter deure 
uit te wyzen, ja, zelfs geweld te gebruiken, indien de be-
deesde jongeling, deze plotselinge verandering niet begry-
pende, niet spoedig genoeg heenging. 

Wilde zy soms over de oorzaek dezer verbittering op Joseph 
haren vader eene vraeg toesturen, dan deed zyn verplette-
rende blik telkens het woord op hare lippen sterven. 

Nu zat zy wederom moedeloos in het zomerhuisje en herin-
nerde zich het vervlogene geluk. 

Eensklaps stond Joseph regt tegen haer over en begroette 
de sehuchtere maegd met eenen vriendelyken glimlach. 

Laura verschrikte als een betrapte booswicht, een gil 
ontvloog hare borst : « Joseph, Joseph, » en dan begon zy 
zoo bitter te weenen terwyl zy het voorhoofd in hare handen 
verborg, dat het hert des jongelings er van scheurde. 

Hy kon niet begrypen wie toch de weêrgaiooze maegd 
mogt beleedigd hebben ; wat zou hy doen om haer te hel-
pen?... dit schouwspel verengden zynen boezem; eenetraen 
biggelde op zyne wangen ;. . . maer dan ook werd hy woedend 
als een Leeuw. 

(Wordt voortgezet). 

Verschillige tydingen. 

— Het Nieuwsblad van Gheel meldt dat de genaemde Joanna 
Bosmans, weduwe Nevelsteen, oud 99 jaren, over eenige 
dagen te voet van Gheel naer Scherpenheuvel is gegaen, en 
na aldaer vernacht te hebben, den volgenden dag weêr te 
voet naer Gheel is teruggekeerd. 

— Wonderbare aerdappel-struiken. — Men herinnert zich 
dat M.-J. Sadones verleden jaer eenen pryskamp uitschreef 
voor de grootste potatten. Twee der bekroonde gewassen 
werden door M. De Grave geplant, een aerdappel in zyn ge-
heel en de andere in dertien verschillige stukken. Nu, niet 
den oogst besloeg de eerste struik een meter vierkant en by 
het ongraven vond men er aen 162 potatten, een gewigt uit-
makende van '13 1/2 kilos, de tweede aerdappel, in stukken 
gesneden, bragt voort 13 struiken, aen welke men 315 po-
tatten vond te samen 32 kilos wegende. 

(Zondagb. van Geeraerdsb.) 
— Men schryft uit Antwerpen, 4 october : 
Gisteren na middag had een vreemde koopman, M. C. om-

trent de Beurzenstraet, zyne portefeuille verloren, inhoudende 
4 a 5000 fr. Toen hy zyn verlies gewaer werd, keerde hy 
onmiddelyk op zyne stappen terug. Aen de Meir kwam hem 
eene dienstmeid te gemoet, welke hem de verlorene porte-
feuille ter hand stelde. Het eerlyke meisje bekwam 15 fr. tot 
belooning. 

— Vrydag morgend, ten 3 ure, is er in de omstreken van 
Borsbeeck een groot ongeluk gebeurd. Een voerman werd ' 
door het konvooi der vergrootingswerken zoo deerlyk over-
reden dat men de verschrikkelyk verminkte stukken*van zyn 
ligchaem in eenen zak heeft moeten byeenzamelen. De arme 
man was gehuwd en vader van 7 kinderen. 

— Vrydag 11. zat in een der waggons van den spoorweg 
van Rennes naer Guingamp, eene dame met twee jongens, 
waervan de oudste stomdoof is. De andere, een lief mannetje 
van 8 jaren, deed zich opmerken door zyn open gelaet en 
welgezindheid. 

Mevrouw X. sprak met de reizigers die in hetzelfde kom-
partiment zaten, en verhaelde dat zy zonder ongeval eene 
lange reis had afgelegd met hare twee kinderen, en was ver-
heugd weldra Brest, het doel hare reis te bereiken. 

Helaes ! een schrikkelyke slag trof haer ! 
Te Guingamp aengekomen, klom mev. X. . . in de diligentie 

naer Brest. Nauwelyks was het rytuig in gang, of een der 
kinderen, leunde tegen de deur; deze vloogopen en het kind 
viel buiten. Men raepte het dadelyk op, doch het was een 
lyk. 

De droefheid der moeder beschryven ware onmogelyk. 
— Men schryft uit Marche: 
In den nacht van den 16 en 17 dezer, zat de eerw. heer 

Nemery, oud 62 jaren, pastoor te Vecquemont, naest zyne 
stoof te lezen. Vermoeid zynde, viel hy in slaep. Zynetoge 
geraekte in brand, en het vuer deelde zich mede aen zyne 
overige kleederen. Toen de geburen op zyne hulpkreten toe-
snelden, vonden zy hem in zyne kamer, de helft van het 
lichaem met talryke brandwonden overdekt. Niettegenstaende 
de beste verzorgingen, is de pastoor eenige dagen nadien 
overleden. 

— Men schryft uit Mechelen : 
Woensdag morgend, rond 6 uren, begaf zich een melkver-

kooper naer de keuken van M. Mauritius D..., gepension-
neerd kapitein, woonende op de veemerkt, ten einde hem 
zynen vooraed melk te brengen, toen een afschuwelyk 
schouwspel zich voor hem op de binnen plaets opdeed. Het 
lyk des kapiteins zwom in eenen plas bloed. Naest hem lag 
een bebloed scheermes. — Men vemoedt dat I)..., die 



sedert eenigen tyd blyken gaf van krankzinnigheid, zich de 
kael zal afgesneden hebben, en zich vervolgens uit de venster 
zyner kamer op de koer zal hebben geworpen. 

—Men schryft uit Diest : 
Laetstleden zaterdag namidag, heeft er in de nabyheid on-

zer stad, een geval plaets gegrepen, dat de schrikkelykste ge-
volgen had kunnen hebben. 

Eenige stappen buiten de Antwerosche-poort, aen het buis 
tegen den voet van den Langenberg geleden, waren dry of 
vier werklieden bezig met eenen waterput te verdiepen, 
toen eensklaps er de muren van in beweging kwamen ea 
plotseling instortten. Ongelukkiglyk bevond er zich op dit 
oogenblik een werkman in den put. Zyne gezellen dachten 
met angst, dat hun makker, ouder den aenzienelyken hoop 
steenen en aerde, welke in en op den put gevallen was, ver-
pletterd moest zyn. Nogtans verloren zy geenen moed, en 
gingen aenstonds hulp vragen aen de persoonen die in de 
uabyheid van den yzerenweg werkten Deze kwamen spoedig 
met de schuppen en houweelen toegeloopen en begonnen 
moedig de steenen en de aerdë weg te ruimen. 

Reeds hadden zy een geheel uer gearbeid, zonder weten 
of den ondergedol'fde levend of dood was. Alsdan begon hun 
iever te verflauwen, omdat het werk zeer gevaerlyk werd en 
dewyl ieder dacht dat men misschien niets dan een lyk van 
onder puinen zou kunnen halen. Eensklaps hoorden zy eene 
stem die hun toeriep : courvgie, vrienden ik ben met gekwatst, 
en zit boven aen de put ! Nu die brave lieden de verzekering 
hadden dat de putdelver nog levend was, kenden zy geen 
gevaer meer. Om den grond niet te doen daveren, want de 
minste beweging er in zou de ernstigste gevolgen gehad 
hebben, namen zy de steenen en aerde met hunne handen 
boven den put weg. Na aldus nog een half uer gearbeid te 
hebben, gelukten zy erin, en onder de toejuiching der om-
standers, trokken zy Jan Bauwens, van Herck, schier onge-
hinderd uit zyn al te vroegtydig graf. 

— Eene treurige bruiloft '.—Veertien dagen geleden kniel-
den er in de kleivie katholieke kerk van' Pyrmont, eene stad 
van het prinsdom van Waldeck, twee jonge verloofde voor 
het altaerder H. Maegd neder. De getuigen en de aenwezigen 
behoorde allen tot de poolsche aristokratie. De bruidegom 
droeg zynen arm in eenen doek en had daerenboven een 
roamryk likteeken op het aengezigt, voortkomende van eene 
wonde, die by in den laetsten worstelstryd voor de heilige 
zaek der onafhankelykheid ontvangen had. De jonge bruid, 
een teêr en vreesachtig kind, liet onder haren feestsluijer 
overvloedige tranen vloeijen, en het trouwfeest was niet 
vrolyk zoo als gewoonelyk, maer treurig. 

Dit kwam omdat de jeudige echtelingen, welke thans voor 
het leven vereenigd waren, den dag te voren een lyk naer 
het kerkhof waren gevolgd; dit kwam omdat de jonge man 
een poolsche balling en de jonge vrouw een russisch meisje 
was; dit kwam omdat welligd reeds morgen de jonge man 
zyne jeudige echtgenoote verlaten zou, om nieuwe gevaren te 
gemoet te snellen. 

De gebeurtenissen, welke dit huwelyk voorafgegaen zyn, 
willen wy hier in 't kort vermelden : 

De jonge graef Z. vlugtte voor de Russen; zyn hoofd was 
op prys gezet, en het was te midden van duizende gevaren 
dat hy er in gelukte zich te Warschau te verbergen, in het 
huis xm eenen zyner wreedste vyanden, den generael B. 
Toen de graef Z. die schnilplaets verkoos, was hy er door de 
liefde heen getrokken rTde dochter van den generael had hem 
beloofd nooit aen niemand anders dan aen hem te behooren. 

Vóör dat de vryheids-oorlog begon, was graef Z. een der 
gewoone dischgenooten van den generael; een oude dienst-
knecht, zyn landgenoot, liet hem eenen nacht op den zolder 
doorbrengen, en toen hy hem 's anderdaegs eenig eten wilde 
dragen, bemerkte hy dat hy vertrokken was. Eenigen tyd 
nadien liep het gerucht dat, de dochter van den generael ins-
gelyks was vedwenen. 

Acht dagen nadien kwam de generael aen de baden van 
Pyrmont, waer de vlugtelingen hunne liefde en hun geluk 
waren gaen verbergen, 's Avonds ging zyne dochter naer de 
kamer waer haer vader zich bevond, ten einde vergiffenis af 
te smeeken. Zy zag hem voor zyne lessenaer zitten, onbewe-
gelyk met de pen in de hand en de linkerhand op de pistolen 
geleund. Zy wierp zich aen zyne voeten, doch hy verroerde 
zich niet; de ongelukkige was aen eene plotselinge beroerte 
gestorven. 

Zie daer waerom de bruiloft van het jonge paer zoo treurig 
was. 

BURGERLYKEN STAND DER STAD ST-TRUIDEN. 
Aengiften van 3 [October tot den 10 October 1863. 

GEBOORTENS. 

Mannelyk 2. — Vrouwelyk o. 

HUWELYKEN. 
Franco, Henricus met Dirix, Maria-Rosalia. 
Smets, Petrus-Jan met Paques-Anna Maria. 
Velaers, Franciscus met Pouling, Alexandrina-Elisabeth. 

OVERLYDENS. 
Mansouk, Maria-Catharina, echtg, van Sebastianus Mievis. 
Bamps, Maria-Catharina-Virginia, echt. van Carolus-Marce-

linus Crillen. 
S kinderen onder de 10 jaren. 

DAGELYKS T E BEKOMEN 
BY 

J . H O E B A N X - B O O N E N , 
1 1 7 , BRUSTHEMSTRAET, 117, 

Verscli Verkensyleeseh. 
Zyn w i n k e l is o o k v o o r t d u r e n d voo rz i en van 

eene h o e v e e l h e i d a l l e r s r a a k e l y k s t e 
D R O O G S P E K 

aen zee r g e m a g t i g d e p r y z e n . 

VENDRE BEAUCOUP ET A BON MARCHÉ, 

Tet est le moyen que la Maison de Saint-Augustin a toujours eu 
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UIT DE P E R S GEKOMEN B Y A. SCHOOFS 

D E SLAGTOFFERS DER BLOEDWET. 
DE B R A V E J O S E F , E E N L O T E L I N G VAN 1 8 4 8 , 

GEVOLGD VAN 

JAN VAN DEN SMID, PLAETSVERYANGER BY HET LEGER. 
door J.-B. DE GROVE, schryver der Vlaemsche Broeders vau Limburg. 

Zede lyke l e v e n s s c h e t s u i t d e h e d e n d a e g s c h e g e s c h i e d e n i s w a e r i n d e g e b r u i k e n d e r Mi l i t i ewet b e k e n d g e m a e k t 
en g e h e k e l d w o r d e n . 

Het w e r k is o p g e d r a g e n aen d e n h e e r C o o m a n s , v o l k s v e r t e g e n w o o r d i g e r , d i e m e t d e v l e i j e n d s t e w e l w i l l e n d h e i d 
v o o r d e n s c h r y v e r d e o p d r a g t e r v a n h e e f t a e n g e n o m e n . — P r y s : 80 c e n t i e m e n . 

V e r z e k e r i n g s - M a e t s c h a p p y 
L L O Y D B E L G E 

TE ANTWERPEN. 

Maetschappelyk kapitael 4 MILLIOEN franken. 
De M a e t s c h a p p y v e r z e k e r t t egen b r a n d , d o o r v u e r of o n w e d e r o n t s t a e n d e , 

a l le r o e r e n d e of o n r o e r e n d e e i g e n d o m m e n , m i t s e e n e v o o r u i t b e t a e l d e , 
vas t e en o n v e r a n d e r l y k e p r e m i e . 

Deze p r e m i e n zyn zoo l aeg m o g e l y k ges t e ld a l s d e o n d e r v i n d i n g z u l k s 
t o e l a e t , o m d e n v e r z e k e r d e e e n e s o l i d e w a e r b o r g aen t e b i e d e n . 

Dè r e g e l i n g d e r b r a n d s c h a d e w o r d t o p h e t s p o e d i g s t e b e w e r k s t e l l i g t . 
H o o f d a g e n t d e r M a e t s c h a p p y t e S t - T r u i d e n : ALFONS ROSELLE, k l e r k 

b y d e n h e e r n o t a r i s D é l g e u r . 

UIT DE PERSEN GEKOMEN VAN J . H . V A N D E R S C H E L D E N , BOEKD. -UITG. , TE GENT, 

V E R K R Y G B A E R T I 1 \ B U R E E L E D E Z E S B L A D S : 

Groote Volkstheologie 
DOOR J. H I L L E G E E R , 

PRIESTER DER SOCIETEIT JESU. 

G r o o t b o e k d e e l in-8° v a n 860 b l a d z y d e n , v e r s i e r d m e t 32 d u i t s c h e printen.^ 
P r y s s S f r a n k e n . 

PORTMANS-CRULS, 
Kiekenmerkt, 56, te St-Truiden: 

EENIGSTE DEPOT 
VAN ECHTE 

(Minerael-Olie) 
VOOR 

D E S T A D E N D E P R O V I N C I E , 
K O M E N D E D I R E K T UIT N E W Y O R K . 

Deze M I N E R A E L - O L I E v e r d i e n t 
v o o r n a m e l y k d e n v o o r k e u r d o o r h a r e 
v o o r d e e l i g e h o e d a n i g h e d e n : z e e r 
p r o f y t i g b r a n d e n d e , v e r s p r e i d t zy 
een b u i t e n g e w o o n s t e r k l i c h t z o n d e r 
h e t m i n s t e gevae r n o c h o n a e n g e n a -
m e n r e u k . 

E e r s t e k w a l i t e i t : 75 c . d e n l i t e r . 

GROOT ASSORTIMENT VAN LAMPEN van 2 tot 7 fr. 
QUINQUETS VOOR SALONS 

v a n 9 t o t 15 f r . 
De Olie en d e L a m p e n o f Q u i n q u e t s 

zyn g e w a e r b o r g d en w o r d e n aen d e 
b i l l y k s t e p r y z e n v e r k o c h t . 

Hy ge l a s t z ich o o k m e t h e t h e r m a -
ken v a n a l le a n d e r e l a m p e n t o t h e t 
v e r b r u i k d e r m i n e r e a l ol ie . 

Men k a n i n s g e l y k s b y denze lvan 
b e k o m é n : Glazen v o o r a m e r i k a e n -
s c h e l a m p e n a e n 25 c . ; Glazen voo r 
g e w o o n e l a m p e n aen 18 c . ; v e r d e r 
a l l e a n d e r e a r t i k e l s in g l a s , k r i s t a l 
en p o r s e l e i n . 

TER DRUKKERY VAN DIT BLAD 

GELAST MEN ZICH MET 

alle drukwerken, 
ZOO ALS 

B o e k w e r k e n , Reg i s t e r s , C i r c u l a i r e ^ 
F a c t u r e n , Af f ichen , T r o u w - D o o d s -
en a n d e r e Br ieven , D o o d s b e e l d e k e n s , 
nez . enz . 

Alles m e t d e g r o o t s t e z o r g en aen 
zee r g e m a t i g d e p r y z e n . 

MAGAZYN 
VAN 

YZER, ZINK EN LOOD. 
By Fr. Schevenels, POMPMAKER EN ZINKVERWERKER, 

62, Steenstraet, 62, 
zyn t e b e k o m e n a l l e r h a n d e s o o r t e n 
v a n l ig t en z w a e r y z e r v o o r s m e d e n 
en l a n d b o u w e r s , y z e r e n a s s e n , z w e e d -
s c h e yze r en s c h u p p e n , y z e r in p l a t e n 
en in b a r r e n , a l le s o o r t e n v a n n a g e l s , 
k e t i n g e n , s l o t e n , s c h r o e v e n , z i c h t e n , 
z e i s s e m s , yze ren d r a e d , f o r n e i z e n 
en k e t e l s ; v e r d e r a l le k e u k e n g e r i a f 
en al d e g e r e e d s c h a p p e n v o o r h o e f -
s m e d e n , s lo t - en s t o o f m a k e r s , t i m -
m e r l i e d e n , s c h r y n w e r k e r s , r a d e m a -
k e r s , e n z . , e n z . , en e e n e m e n i g t e 
v o o r w e r p e n m e t d e n a r t i k e l i n b e -
t r e k k i n g s t a e n d e . 

Alles aen e e n e n p r y s b u i t e n a l le 
k o n k u r r e n t i e . 

O p k o o p en v o o r d e e l i g e v e r w i s s e -
l i ng v a n a l le o u d y z e r , t i n , k o p e r en 
l o o d . 

A messieurs les Curés. 
CONCURRENCE IMPOSSIBLE. 

MANUFACTURE 

D'ORNEMENTS D'EGLISE 
EN TOUT GENRE 

(le J . - A . - H . I ,KV\i ;\ , l i b r a i r e , 
A K L E I N E - B R O G E L , ( L i m b o u r g belge . ) 

Les g r a n d s a v a n t a g e s d o n t j e j o u i s 
s u r l a p l u p a r t d e s a u t r e s f a b r i c a n t s ; 
é t a n t é t a b l i a la c a m p a g n e o ù j e f a i s 
c o n f e c t i o n n e r t o u t à p r i x r é d u i t ; e t 
t i r a n t d i r e c t e m e n t , à d e s c o n d i t i o n s 
f a v o r a b l e s , t o u t e s m e s é tof fés d e 
L y o n , P a r i s , e t c , m e f o u r n i s s e n t les 
m o y e n s d e v e n d r e à d e s p r i x in fé -
r i e u r s à t o u s c e u x q u i o n t é té é t ab l i s 
j u s q u ' à p r é s e n t . 

EXEMPLE : 

U n e c h a s u b l e ( toutes les c o u l e u r s 
e n usage , ) avec les a c c e s s o i r e s , f o n d 
d a m a s s é so ie e t c o t o n , be l l e c r o i x 
b r o c h é e o r n u é e , g a l o n s y s t è m e et à 
c r ê t e , g l a c é b e l l e q u a l i t é , f o r m e e t 
c o n f e c t i o n exce l l en t e s c o û t e 4 5 à 50 
f r . F r a n c o e n H o l l a n d e 50 à 55 f r . 

Les m ê m e s , avec c r o i x b r o c h é e 
a r g e n t o u so ie , m ê m e ga lon a r g e n t 
o u so ie , m ê m e p r i x . C h a s u b l e s d e 
m o i n d r e q u a l i t é d e p u i s 30 f r . C h a s u -
b l e en m o i r e , o r o u a r g e n t i n v a r i a b l e s , 
u n i e s o u avec c r o i x d i f f é r e n t e , g a l o n 
o r o u a r g e n t , o u en a u t r e s é tof fes o r 
e t a r g e n t f a u x , m i - f i n d e 60 à 250 f r . 

C h a s u b l e s b r o d é e s d e p u i s 200 à 
1 ,200 f r , e t p l u s . 

D r a p e a u x , b a n n i è r e s , c h a p p e s , 
d a l m a t i q u e , é to le s , h u m e r a u x , r o b e s 
e t m a n t e a u x d e v ie rge , i n t é r i e u r d e 
t a b e r n a c l e , b a l d a q u i n s , s t a t i o n s , m é -
d a i l l o n s p e i n t s e t b r o d é s , le t o u t à 
d e s p r i x p r o p o r t i o n n é s . R e s t a u r a t i o n . 

J e c o n f e c t i o n n e u n e c h a s u b l e , 
v ie i l le p o u r 5 f r a n c s . 

H a b i t u é d e t r a i t e r c o m p l è t e m e n t 
en c o n f i a n c e avec m e s r e s p e c t a b l e s 
c l i e n t s , j e l e u r l a i s se la l i b e r t é d e 
t e n i r à m a d i s p o s i t i o n m o y e n n a n t 
avis , l es l i v r a i s o n s q u i n e s e r o n t p a s 
c o n f o r m e s à l e u r s c o m m a n d e s , et 
q u i n e s u r p a s s e r o n t l e u r a t t e n t e . 
Fac i l i t é d e p a y e m e n t . 

J . -A.-H. LEYNEN. 
K O M T Z I E N 0M U T E O V E R T U I G E N . 

IN DEN GULDEN SCHOEN. 

P. E N T B R O E K S , 
Mtcr SCHOEN- EN LEERZENMAKER, 

S G T , S t a p e I s t r a e t , S 6 Ï , 
h e e f t d e e e r h e t p u b l i e k t e l a t e n 
w e t e n d a t h y v o o r h e t z o m e r s e i z o e n 
z y n e n w i n k e l k o m t t e v e r r y k e n m e t 
een g r o o t en s c h o o n a s s o r t i m e n t v a n 
Schoenen van allen slach 

EN NAER DEN BESTEN SMAEK 
voor m a n s , v r o u w e n e n k i n d e r e n . 

Zyn l e d e r , enz . u i t d e v e r m a e r d s t e 
h u i z e n d e s l a n d s o n t v a n g e n d e en 
he t ze lve o p e e n e o n v e r b e t e r l y k e w y z e 
v e r w e r k e n d e , i s h y n i e t t e m i n in s t ae t 
t e v e r k o o p e n a e n p r y z e n t egen de-
w e l k e h o e g e n a e m d geen k o n k u r r e n t 
o p k a n . 

Men gelieve het voort te zeggen. 

L I B R A I R I E -

D'ANGËLINE SCHOOFS, 
Marché-aux-Poissous. 

Nouveautés littéraires. 
LES ANTONINS, ans de J.-C. 69-180, prle 

comte de Champagny, suite des Césars et de 
Rome et la Judée. 3 v. in-8° de 500 p. 18 00 

LE CURÉ D'ARS, Vie de M. Jean-Baptiste-
Marie Vianney, publiée sous les yeux et avec 
l'approbation de Mgr. l'évêque de Belley, par 
l'abbé Alfred Monnin. 2 vol. in-12 de 500 à 
600 pages. 8 00 

DISCOURS DE RÉCEPTION de M. le prince 
de Broglie à l'Académie française.—Réponse 
de Saint-Marc Girardin. Broch. in-8°. 1 00 

SOUVENIRS DE ROME offerts par Mgr. 
l'évêque d'Orléans au clergé de son diocèse. 
Brochure in-8° de 160 pages. 2 00 

ENTRETIENS SPIRITUELS du R.-P. de 
Ravignan, recueillis par les enfants de Marie 
(couvent du Sacré-Cœur de Paris 1855) suiv. 
d'un choix de ses pensées. 1 vol. in-12 de 
300 pages. 3 00 

SUITE DES [ENTRETIENS du R. P. de 
Ravignan, recueillis par les enfants de Marie 
(couvent du Sacré-Cœur, 1856 et 1857) suivis 
de quelques passages de sa correspondance. 
1 vol. in-12 de 250 pages. Net 3 50 

SOUVENIRS DES CONFÉRENCES du R. 
P. de Ravignan, prononcées en 1842, pen-
dant la station de l'Avent à la métropole de 
Besançon. l r e partie : conférences des hom-
mes. — 2e partie : conférences des dames ; 
ouvrage approuvé par Son Éminence le Car-
dinal Gousset. 1 vol. in-12 de 250 p. 2 00 

LA VÉRITÉ SUR LE SPIRITISME. Des 
évocations et du commerce avec les esprits 
au XIXe siècle, par M. le Mis de Roys. 0 25 

L'EXILÉE, par A. Dévoilé. 1 vol. in-12 de 
350 pages. 2 00 

UN RÉVE, par le même. 2 00 
LA FORTUNE ET LA RICHESSE, par Jean 

Lander, précédé d'une introduction par M. 
Ernest Bello. 1 vol. in-12 de 250 p. 2 00 

HISTOIRES ET LÉGENDES irlandaises, 
par F. Nettement. 1 v. in-12 de 220 p. 2 00 

LE TRIOMPHE DE LA RELIGION ou le 
retour d'un ancien colonel au catholicisme, 
drame en quatre actes par l'abbé M..., curé 
de canton. Brochure in-4°. 2 00 

LES PSAUMES DE DAVID, traduction 
nouvelle d'après le vulgate avec des notes 
tirées de Bossuet, par Victor Rendu. 1 vol. 
in-18 de 770 pages. 1 50 

MANUEL DU SACRÉ-COEUR ou médita-
tions, prières, pratiques, indulgences et di-
vers exercices de dévotion en l'honneur des 
cœurs de Jésus et de Marie, par J . G. 1 vol. 
in-18 de 570 pages. 1 00 

PETIT MANUEL DU SACRÉ-COEUR, par 
le même. 0 60 

MOIS DU SACRÉ-COEUR DE JÉSUS DES 
AMES INTÉRIEURES, avec une méditation 
pour chaque premier vendredi du mois et 
un choix de pratiques, de prières et d'exem-
ples, par le R. P. Huguet. 1 vol. in-18 de 
400 pages. 1 50 

DÉVOTION AU SACRÉ-COEUR DE JÉSUS 
en exemples, ou Excellences des prières et 
de pratiques en l'honneur du Sacré-Cœur dé-
montrée par un grand nombre de miracles 
authentiques et par des traits empruntés à la 
vie des saints et à l'histoire contemporaine, 
par le R. P. Huguet. 1 vol. in-12 de 300 
pages. 1 so 

CONNAISSANCE DU COEUR DE N.-S. J.-C. 
percé de la lance, ouvrage du R. P. Bonucci, 
traduit du latin par Mgr. Luquet. 1 vol. in-12 
de 430 pages. 3 75 

MOIS DU SACRÉ COEUR DE JÉSUS. A. 
M. D. G. 1 vol. in-18 de 300 pages. 0 70 

PRATIQUE DE L'AMOUR ENVERS LE 
COEUR DE JÉSUS, par l'autenr du mois du 
Sacré-Cœur. 1 vol. in-18 de 440 pages. 1 00 

Vertrekuren^ Yzerenweg. 
Van ST-TRUIDEN n a e r B R U S S E L , LUIK, 

ANTWERPEN e n GENT : 

8 u r e 15 m i n u t e n 's m o r g e n s . 
1 u e r 59 » n a m i d d . ( E x p . ) 
6 u r e 44 » 's a v o n d s . 

Van ST-TRUIDEN u a e r HASSELT, MAES-
TRICHT e n AKEN : 

9 u r e 34 m i n u t e n 's m o r g e n s . 
3 u r e 46 » n a mid 'd . (Vit.) 
8 u r e 00 » 's a v o n d s . 

Postwagendienst. 
Van S i n t - T r u i d e n n a e r T o n g e r e n : 

's m o r g e n s o m 9 u r e en n a m i d d a g 
o m 4 u r e . 

Van S i n t - T r u i d e n n a e r T h i e n e n : 
's w o e n s d a g s en 's z a t e r d a g s o m 3 
u r e n a m i d d a g . 
St-Truiden.—Boekd. A. SCHOOFS,Vischmerkt. 


